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Designed by: CRS albed

Typology: Porta battente, porta 

scomparsa, porta scorrevole | Hinged 

door, pocket door, sliding door | Porte 

battante, porte à la galandage, porte 

coulissante | Drehtü r, einschiebbare, 

schiebetü r | Puerta batiente, puerta 

escamotable, puerta corredera

Estetica. Tecnologia. Valore d’arredo. 
Queste sono le premesse della porta Beat 
e realizzano un obiettivo preciso: coniugare 
architettura e interior design, restituendo 
alla porta tutta la sua valenza di oggetto 
fondamentale nella gestione degli spazi.

Aesthetics. Technology. Value of furnishing. 
These are the basis for the Beat door 
and they achieve a precise objective: to 
match architecture and interior design, 
giving back to the door all of its value as a 
fundamental object in the management of 
spaces.

Esthétique. Technologie. Ameublement 
de qualité. Ces sont les intentions pour la 
porte Beat, qui réalise un objectif précis: 
conjuguer architecture et “intérieur 
design”, en donnant à la porte tout son 
rôle d’objet fondamental dans la gestion de 
l’espace.

Ästhetik. Technologie. Wert der 
Einrichtung. Beat strebt ein präzises Ziel 
an: Architektur und Interior Design zu 
verbinden und dennoch die Bedeutung der 
Türe für die Organisation des Raums zu 
unterstreichen.

Estética. Tecnología. Valor del adorno. 
Estas son las premisas de la puerta Beat 
y realizan un objetivo preciso: conjugar 
arquitectura e interior design, devolviendo 
a la puerta su importancia de objeto 
fundamental en la gestión de los espacios. 

Beat
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The light colours of the 

frames are part of a strictly 

functional architectural 

concept.

Les légères tonalités 

chromatiques des cadres 

font partie d’une pensée 

architecturale dont la matrice 

est absolument fonctionnelle.

Die leichten Farben der 

Rahmen sind Teil von einem 

fuktionalen architectonischen 

Denken.

Las ligeras policromias de los 

marcos forman parte de un 

pensamiento arquitectónico 

con un concepto 

absolutamente funcional. 

Le leggere cromie dei telai 

fanno parte di un pensiero 

architettonico di matrice 

assolutamente funzionale. 

Porta battente Beat con telaio in noce

canaletto e vetro bronzo acidato.

Maniglia nera con nottolino.

Swing door Beat with frame in 

walnut Canaletto and frosted 

bronze glass. Black handle 

with latch free/busy.

Porte battante Beat avec 

montants et cadre en 

aluminium plaque noyer 

Canaletto et verre bronze 

acidifi é. Poignée noire avec 

loqueteau libre/occupé.

Drehtür Beat mit Pfosten und 

Türrahmen aus Aluminium 

mit Nußbaum Canaletto 

furniert und Türfüllung in 

Glas Bronze satiniert. Griff in 

schwarz mit Sanitärriegel frei/

besetzt.

Puerta batiente Beat con 

marco en nogal canaletto 

y plafón en vidrio bronce 

al ácido. Tirador negro con 

pestillo libre/ocupado. 
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The Beat door is perfect for a 

home that loves the warmth of 

classic style accompanied by 

a touch of modern detail. 

La porte Beat est la solution 

adaptée à la maison qui aime 

la chaleur du «classique», 

mais lorsqu’elle est 

accompagnée de détails 

modernes recherchés. 

Die Tür Beat ist die Lösung 

für eine Wohnung, die die 

Wärme des “Klassischen” 

liebt, was von der Suche

nach modernen Details 

begleitet ist.

La puerta Beat es la 

solución para un hogar que 

quiere el calor del „clásico“ 

acompañado con la búsqueda 

del detalle moderno. 

beat

La porta Beat è la risposta per 

una casa che ama il calore del 

“classico”, ma accompagnato 

dalla ricerca del dettaglio 

moderno.



omnibook 102 103

Beat moderna classicità. 

Profi li arrotondati in alluminio, 

o in legno, per tipologie 

battente o scorrevole.

Modern classic style. Rounded 

profi les in aluminium or wood 

on swing or sliding doors. 

Classicisme moderne.

Des profi lés arrondis en 

aluminium ou en bois, pour 

des portes battantes ou 

coulissantes.

Moderne Klassik. 

Abgerundete Profi le aus 

Aluminium oder Holz für 

Dreh- oder Schiebetüren.

Beat, moderno clasicismo. 

Perfi les redondeados, de 

aluminio o de madera, 

para puertas batientes o 

correderas.

beat



omnibook 104 105 beat

Particolare maniglia | Detail of the handle | 

Détail de la poignée | Detail des Griffes | Detalle 

del tirador

Particolare coprifi li personalizzabili | Detail 

of the fi nishing lists | Détail des caches 

personnalisés | Detail der Verkleidungen | 

Detalle de las tapajuntas personalizables

Particolare maniglia | Detail of the handle | 

Détail de la poignée | Detail des Griffes | Detalle 

del tirador

Beat

Possibilità di avere maniglie con serratura a chiave o nottolino integrata | Possibility to have handles 

with key lock or integrated latch | Possibilité d’avoir des poignées avec serrure à clé ou verrou 

intégré | Moeglichkeit die Griffe mit Schloss oder Riegel integriert zu haben | Posibilidad de tener 

manijas con cerradura de llave o cerrojo integrado

170°

170°

Aperture | Openings | Ouvertures | Oeffnungen | Aberturas

Stipite telaio anta anche in essenza. Possibilita’ di avere pannelli con serratura a chiave o nottolino 

| Jamb door frame also in essence. Possibility of having panels with key lock or latch | Cadre de 

la porte de jambage en bois. Possibilité d’avoir des panneaux avec serrure à clé ou un verrou | 

Türrahmenpfosten auch im Holz. Möglichkeit die Platten mit Schloss oder Riegel zu haben | Marco 

de la puerta también en madera. Posibilidad de tener paneles con cerradura de llave o cerrojo

Stipiti a 45° | Jambs 45° |Montants a 45°| Turstockverkleidung 45 ° | Jambas en 45°

Applicazione su cartongesso con binario a 1,2  vie incassato a fi lo del soffi tto | Application of 

plasterboard with 1,2-way built-in ceiling rail | Application sur placoplâtre avec rail 1,2 voies au 

plafond encaissé | Anwendung auf Gipskartonplatten mit  1,2-Wege eingelassene Deckenschiene | 

Aplicación al pladur con el binario de 1,2 vías a ras del techo

Il carrello consente la regolazione verticale del pannello scorrevole | The truck allows vertical 

adjustments of the sliding panel | Le chariot permet le réglage vertical du panneau coulissant | Der 

Wagen ermöglicht eine vertikale Einstellung der Schiebetür | El carrito permite el ajuste vertical del 

panel corredero
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Pannello porta, schienali e attrezzature in legno | Door panel, seatbacks and wooden equipment | Panneau de porte, dossiers et équipement en bois | 

Türverkleidung , Sitzrücken  und Holzausruestung | Panel de puerta, respaldos y equipo en madera
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frassino light

frassino lounge

frassino carbone

frassino grey

laccato ral

pino con nodi

rovere termotr.

eucalyptus
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ardesia

bianco acrilico

nobilitato louvre

nobilitato carbone

nobilitato bianco

nob. mid forest

nob. dark forest

nob. light forest

fi niture

bianco

wengè

noce canaletto

frassino light

laccato ral

Stipiti, telaio porta, montanti e struttura tavolo | Door jambs, door frame, uprights and table structure | Jambage, cadre de porte, montants et structure de 

la table | Türpfosten, Türrahmen , Pfosten und Tischstruktur | Jambas, marco de puerta, montantes y estructura de la mesa.
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nero

bronzo

champagne

Pannello porta, schienali e accessori | Door jambs, door frame, uprights and table structure | Jambage, cadre de porte, montants et structure de

la table | Türpfosten, Türrahmen , Pfosten und Tischstruktur | Jambas, marco de puerta, montantes y estructura de la mesa.
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Pannello porta e schienali | Door panel, seatbacks and wooden equipment | Panneau de porte et dossier | Türverkleidung  und Rückwaende | Panel de 

puerta y respaldo

fi niture
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ardesia satinato

nero satinato

quarzo satinato

senape satinato

tortora

ardesia

nero

dark grey

bianco neve extr.

neve acidato

senape

polvere

polvere satinato

verde petrolio

verde petrolio sat.

neutro

acidato

bianco latte

neutro extrach.

specchio

fumè

bronzo

acidato extrach.

fumè acidato

bronzo acidato

sfoked refl ex

bronzo refl ex

Pannello porta e schienali | Door panel, seatbacks and wooden equipment | Panneau de porte et dossier | Türverkleidung  und Rückwaende | Panel de 

puerta y respaldo

specchio bronzo

satinato

trasparente

neutro refl ex

quarzo

tortora satinato
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Stampa su bronzo acidato | Printing on bronze etched glass | Impression sur verre bronze acidato | Drucken auf Bronze Acidato Glas (gefrostet) | 

Impresión en vidrio bronce acidato
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riad negativo nero

sophie bianco

bronzo acidato

Stampa su vetro fumè acidato | Printing on smoked frosted glass | Impression sur verre fumé acidato | Druck auf Fumé Glas (gefrostet) | Impresión en 

vidrio fumé acidato

riad negativo nero

sophie bianco

fumè acidato
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tweed grigio

riad nero

tweed grigio

riad nero

Stampa vetro su extrachiaro | Printing on extrachiaro glass | Impression sur verre extrachiaro | Druck auf Glas Extrachiaro | Impresión en vidrio 

extrachiaro
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extrachiaro

arrow

riad colorato

sophie

tweed grigio

Stampa su vetro acidato extrachiaro | Printing on extrachiaro-etched glass | Impression sur verre acidato extrachiaro | Druck auf Glas Acidato 

Extrachiaro (gefrostet) | Impresión en vidrio extrachiaro acidato
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acidato

arrow

riad colorato
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legenda simboli

Apertura cerniere 180°

Opening of the hinges 180°

Ouverture des charnieres 180°

Öffnung der Scharniere 180°

Apertura bisagras de 180°

Stipite telescopico  

Telescopic jamb

Montant télescopique

Teleskopischer Pfosten

Jamba telescópica

Cerniera regolabile

Adjustable hinge

Charnière réglable 

Verstellbare Scharniere 

Bisagra regulable

Stipiti in alluminio

Jambs in aluminium

Montants en aluminium

Pfosten aus Aluminium

Jambas de aluminio

Serratura magnetica

Magnetic lock

Serrure magnétique

Magnetisches Schloß

Cerradura magnética

Installazione su muratura o cartongesso  

Installation on brick or plasterboard

Application sur mur ou placoplatre

Montage an die Wand oder Gipskarton

Instalación en pared de ladrillo o cartonyeso

Su misura

Custom-made

Sur mesure

Nach Maß

A medida

Versione a tirare e a spingere

Version to pull and to push

Version  à tirer ou à pousser

Ausführung zum Ziehen oder zum Drücken

Versión a tirar y a empujar

Possibilità di inserire serratura

Lock may be inserted 

Possibilité de serrure

Schloßmöglichkeit

Posibilidad de insertar la cerradura

Insonorizzante

Soundprofed

Insonorisation

Schalldämmung

Insonorización

Antincendio

Fire door

Résistant au feu

Feuerfest

Antiincendio

Paraspifferi

Retractable strip

Joint rétractable

Zugluftstoppern

Burlete

Porta battente corridoio

Corridor door

Porte battante couloir

Drehtür Flur

Puerta batiente pasillo

Porta scorrevole

Porte coulissante

Sliding door

Schiebetür

Puerta corredera

Porta battente

Swing door

Porte battante

Drehtür

Puerta batiente

Rallentatore 

Slow-Motion

Ralentisseur

Verlangsamer

Freno

Vetro di sicurezza

Safety glass

Verre de securité

Sicherheitsglas

Vidrio de seguridad

Filomuro da entrambi i lati

Flush door on both sides

Ras du mur des deux cotés

Beidseitig wandbündig

Puerta enrasada a la pared por 

ambos los lados

Possibilità di arrivare a soffi tto

Possibility of all height door 

Possibilité de toute hauter

Ganze Höhe möglich

Posibilidad de puertas hasta el techo

Binario ad incasso

Built-in rail

Rail encastré

Eingelassene Schiene

Guía empotrada

Rotazione a 360° e scorrimento lateralmente

360° rotation and side sliding 

Rotation à 360° et coulissement 

latéralement

360 °Drehung und Seitengleitung

Rotación a 360° y deslizamiento lateral

Binario ad incasso

Built-in rail

Rail encastré

Eingelassene Schiene

Guía empotrada

Scorrimento a pavimento

Slide on the fl oor

Coulissement au sol

Bodenlaufen

Deslizamiento a suelo

Chiudiporta integrato 

Built-in door closer

Ferme- porte integré

Eingelassener Türschließer

Cierre automático de la puerta 

empotrado

Moduli

Modules

Modules

Module

Modulos

fabric white

fabric black

alu natural mesh

gold mesh

tweed metal mesh

deluxe gold

deluxe silver

Pannello porta e schienali | Door panel, seatbacks and wooden equipment | Panneau de porte et dossier | Türverkleidung und Rückwaende | Panel de

puerta y respaldo
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Mensole in vetro | Door jambs, door frame, uprights and table structure | Jambage, cadre de porte, montants et structure de la table | Türpfosten, 

Türrahmen , Pfosten und Tischstruktur | Jambas, marco de puerta, montantes y estructura de la mesa.
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neutro extrach.

fumè

bronzo

dark grey

acidato

fumè acidato

bronzo acidato
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